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Li Qingsheng, born in 1954 in Wuhan, entered Wuhan University in
1975 and graduated in 1981 from the postgraduate program of the
English Language and Literature at the Department of Foreign and
Literature, Wuhan University. In 1987, he went to Britain and
studied at University of Strathclyde for one year. In 1987, he
went the USA, and stayed at Jacksonville State University for a
period of three months. He is now Professor of English at the
English Department of College of Foreign Languages and Literature,
Wuhan University, specializing in linguistics and pragmatics in
particular. As the Vice Dean of the college, he is in charge
undergraduate studies while acting as a member of the University
Undergraduate Supervision Committee and National Education
Consultation Committee respectively. Over the past 25 years or more, he has taught more than 10 courses in
the English language learning and teaching at undergraduate and graduate levels. Besides, he has also
translated a number of literary works and TV series, has published over 40 books or articles on the English
Language and English teaching, and has sponsored more than 5 research projects (2 of which at the state
level).
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